SENSE
REPUESTOS / SPARE PARTS / PIECES DE RECHANGE

B2, 99 STROHM
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Nt |_ CHAPAS CAMAR/
L I CAMAR PLATES/
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Welcome to your comfort zone
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[ L = I COLGADOR CAMAR DER./
| 8 U] 1+— CAMAR RIGHT HANGER/
i1l ©ooJ |  CINTRE DROIT CAMAR
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1. COLGADOR CAMAR 1ZQ./
: CAMAR LEFT HANGER/
CINTRE GAUCHE CAMAR

R TAPA/ COVER7/
p— COUVERCLE
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FRENTE CAIJON/
FRONT DRAWER/

FRONTAL TIROIR \
R5
FRENTE CAJON/
FRONT DRAWER/
FRONTAL TIROIR i
CAJON COMPLETO/

R2 COMPLETE DRAWER/
TIROIR COMPLET

CAJON COMPLETO/
R3 COMPLETE DRAWER/
TIROIR COMPLET

187100000 | 187100001 | 187100002 | 187100004 | 187100003 | 187100005
R1 R187180007 | R187180310 | R187180312 | R187180008 | R187180311 R187180313
R2 R187180009 | R187180011 | R187180013 R187180010 | R187180012 R187180014
R3 R187180015 | R187180017 | R187180019 | R187180016 | R187180018 R187180020
R4 R187180021 | R187180023 | R187180025 R187180022 | R187180024 R187180026
R5 R187180027 | R187180029 | R187180031 R187180028 | R187180030 R187180032
R6 R187180033 | R187180033 | R187180033 R187180033 | R187180033 R187180033
R7 R187180304 | R187180304 | R187180304 | R187180304 | R187180304 R187180304
R8 R187180305 | R187180305 | R187180305 R187180305 | R187180305 R187180305




NOTA: Existe una amplia variedad de tipos de paredes, por lo que no podemos proporcionarle el herraje que se ajuste a su necesidad. Debe informarse sobre
el tipo de pared antes de adquirir las fijaciones. Si es necesario, pongase en contacto con una tienda especializada para un correcto asesoramiento.

NOTE: There is a wide variety wall types, so we can not provide the fitting that fits your need. You must inquire about the type of wall before purchasing the
fixings. If necessary, contact a specialized store for proper advice

S I R O H | I I NOTE: Il existe une grande diversité de types de murs ou cloisons, c’est la raison pour laquelle nous ne pouvons vous fournir une quincaillerie adaptée a
votre mur. il est nécessaire d’'identifier le type de paroi a laquelle vous allez fixer ce produit afin de vous procurer les fixations appropriées. En cas de besoin,
adressez vous a un magasin spécialisé pour conseil.

NOTA: Este mueble goza de una garantia en los términos y condiciones establecidos por ley.
NOTE: This furniture has a guarantee under the terms and conditions established by law.
NOTE: Ce meuble bénéficie d'une garantie dans les termes et conditions établis par la loi.

AJUSTE Y REGULACION DE COLGADORES
Ajustar tornillo superior para =
I regular la altura/ + 45/65 cm = |
Adjust top srew to regulate E‘\
- height/ = -
" ' y Ajustez |la vis superieure = Rt N
pour réguler la hauteur. s -

Ajustar tornillo inferior para
reqular la separacion respec-
to a la pared/

Adjust bottom screw to reg-

ulate separation respect the T 70/85 chm

wall/

Ajuster |a vis Inferieure pour
requler |a separation par rap-

Colocar piezas de proteccion/
Place protective parts/
Placer les pleces protection.
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